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See the notice on TED website

509404-2026 - Konkurrencevilkår
Tyskland – Kontormøbler – Lieferung von Büromöbel
OJ S 140/2026 23/07/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Berufsgenossenschaft Holz und Metall
E-mail: vergabestelle@bghm.de
Køberens retlige status: Offentligretligt organ, der styres af en central regeringsmyndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Social beskyttelse

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Lieferung von Büromöbel
Beskrivelse: Gegenstand der Ausschreibung ist der Abschluss einer Rahmenvereinbarung 
über die Lieferung von Büromöbeln für die Dienststellen der Berufsgenossenschaft Holz und 
Metall (BGHM) sowie der Unfallkasse Nordrhein-Westfalen (UK NRW). Die 
Rahmenvereinbarung dient der bedarfsgerechten Ersatz- und Neubeschaffung von 
Büromöbeln während der Vertragslaufzeit.
Identifikator for proceduren: 71b54d5e-b791-466a-bf67-bd8b44160fde
Intern ID: 2026-030-EU-ABBES
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 39130000 Kontormøbler
Supplerende klassifikation (cpv): 39000000 Inventar (inkl. kontorinventar), boligudstyr, 
husholdningsapparater (ekskl. belysning) og rengøringsmidler, 39100000 Møbler

2.1.2.  Udførelsessted
Land: Tyskland
Hvor som helst i det pågældende land

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 1 260 000,00 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: #Bekanntmachungs-ID: CXW8YYDYTW47N8LN# Die gesamte 
Kommunikation während des Vergabeverfahrens erfolgt ausschließlich in elektronischer Form 
über die Vergabeplattform. Die in der Kommunikation dargelegten Sachverhalte werden 
Bestandteil des Angebots. Dabei handelt es sich u.a. um die Beantwortung von Bieterfragen 
zum Vergabeverfahren, die Mitteilung zusätzlicher Informationen sowie Austauschseiten der 
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Vergabeunterlagen. Daher wird die kostenlose Registrierung auf der Vergabeplattform 
empfohlen. Es liegt in alleiniger Verantwortung des Bieters, sich über die Beantwortung von 
Bieterfragen oder Änderungen der Vergabeunterlagen zu informieren.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Sofern 
geforderte nationale Eignungsunterlagen, s. einzureichende Unterlagen, nicht vorgelegt 
werden erfolgt ein Ausschluss
Deltagelse i en kriminel organisation: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen Bildung 
einer kriminellen Vereinigung verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 
30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein, auch nicht im Ausland. 
Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Das bietende 
Unternehmen darf nicht wegen Bildung einer terroristischen Vereinigung verurteilt oder mit 
einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) 
belegt worden sein, auch nicht im Ausland. Verstöße von leitenden Personen werden dem 
bietenden Unternehmen zugerechnet.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Das bietende Unternehmen darf nicht 
wegen Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung verurteilt oder mit einer rechtskräftig 
festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. 
Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet.
Svig: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen Betruges oder Subventionsbetruges 
verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem 
bietenden Unternehmen zugerechnet.
Korruption: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung 
und Bestechung verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des 
Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. Verstöße von leitenden Personen 
werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet.
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Das bietende Unternehmen darf nicht 
wegen Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung verurteilt oder 
mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem 
bietenden Unternehmen zugerechnet.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Das bietende 
Unternehmen darf nicht wegen Verstoßes zur Verpflichtung von Zahlungen von 
Sozialversicherungsbeiträgen verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 
30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein, sofern kein entsprechender 
Nachweis vorliegt, dass die Zahlungen geleistet sind oder werden. Verstöße von leitenden 
Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: Das 
bietende Unternehmen darf nicht wegen Verstoßes zur Verpflichtung von Zahlungen von 
Sozialversicherungsbeiträgen verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 
30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein, sofern kein entsprechender 
Nachweis vorliegt, dass die Zahlungen geleistet sind oder werden. Verstöße von leitenden 
Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet.
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Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Das bietende Unternehmen darf 
nicht wegen des Verstoßes von umweltrechtlichen Verpflichtungen verurteilt oder mit einer 
rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt 
worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen 
zugerechnet.
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Das bietende Unternehmen darf 
nicht wegen des Verstoßes von sozialrechtlichen Verpflichtungen verurteilt oder mit einer 
rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt 
worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen 
zugerechnet.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Das bietende Unternehmen darf 
nicht wegen des Verstoßes von arbeitsrechtlichen Verpflichtungen verurteilt oder mit einer 
rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt 
worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen 
zugerechnet.
Insolvens: Das bietende Unternehmen darf nicht zahlungsunfähig sein.
Aktiver, der administreres af en kurator: Über das bietende Unternehmen darf kein 
Insolvenzverfahren beantragt oder eröffnet worden sein.
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Das bietende Unternehmen darf seine berufliche Tätigkeit 
nicht eingestellt haben oder dies beabsichtigen.
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Über das bietende Unternehmen 
darf kein einem Insolvenzverfahren gleichartiges Verfahren beantragt oder eröffnet worden 
sein.
Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Das bietende Unternehmen 
darf nachweislich keine schwere Verfehlung begangen haben. Verstöße von leitenden 
Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Das bietende 
Unternehmen darf mit anderen Unternehmen keine Vereinbarungen getroffen haben, welche 
dem Wettbewerb verhindern, einschränken oder verfälschen. Verstöße von leitenden 
Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet.
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Es darf kein Interessenkonflikt 
bei der Durchführung des Vergabeverfahrens, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit 
einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung des 
Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger einschneidende 
Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann, bestehen.
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Es darf keine 
Wettbewerbsverzerrung daraus resultieren, dass das Unternehmen bereits in der Vorbereitung 
des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch 
andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
Ophævelse eller en lignende sanktion: Das bietende Unternehmen darf bei der Ausführung 
eines früheren öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrages diesen nicht fortlaufend 
mangelhaft erfüllt haben, welches in eine vorzeitige Beendigung, Schadenersatz oder 
vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat. Verstöße von leitenden Personen werden dem 
bietenden Unternehmen zugerechnet
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Das bietende Unternehmen darf in Bezug auf Ausschlussgründe und 
Eignung keine Täuschung begangen, Auskünfte zurückgehalten oder Nachweise nicht 
übermittelt haben. Das bietende Unternehmen darf die Entscheidungsfindung des öffentlichen 
Auftraggebers nicht unzulässig beeinflusst haben (Bsp.: durch Übermittlung fahrlässig oder 
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vorsätzliche irreführende Informationen) oder Vorteile am Vergabeverfahren erlangt haben 
durch vertrauliche Informationen. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden 
Unternehmen zugerechnet.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Lieferung von Büromöbel
Beskrivelse: Für die BGHM wird von einer Beschaffung von Büromöbeln für ca. 400 
Arbeitsplätze (in unterschiedlichen Ausstattungsvarianten) ausgegangen. Das geschätzte 
Auftragsvolumen für die BHGM beträgt netto etwa 720.000,00 Euro. Für die UK NRW wird von 
einer Beschaffung von Büromöbeln für ca. 300 Arbeitsplätze (in unterschiedlichen 
Ausstattungsvarianten) ausgegangen. Das geschätzte Auftragsvolumen für die UK NRW 
beträgt netto etwa 540.000,00 Euro. Damit nimmt die Auftraggeberin schätzungsweise ein 
Volumen von insgesamt ca. 1.260.000,00 Euro netto für die vierjährige Laufzeit dieser 
Rahmenvereinbarung an.
Intern ID: 2026-030-EU-ABBES

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 39130000 Kontormøbler
Supplerende klassifikation (cpv): 39000000 Inventar (inkl. kontorinventar), boligudstyr, 
husholdningsapparater (ekskl. belysning) og rengøringsmidler, 39100000 Møbler

5.1.2.  Udførelsessted
Land: Tyskland
Hvor som helst i det pågældende land

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/12/2026
Varigheds slutdato: 30/11/2029

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 1
Yderligere oplysninger om fornyelser: Einmalige Verlängerung um weitere 12 Monate.

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Navnene på og de faglige kvalifikationer for det personale, der skal udføre kontrakten, skal 
angives: Ikke påkrævet
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja
Yderligere oplysninger: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Reduktion af miljømæssige indvirkninger
Beskrivelse: DIN EN ISO 14001 (Umweltmanagement), DIN EN ISO 50001 
(Energiemanagement), DIN EN ISO 14025 - EPD oder gleichwertige Zertifikate
Formålet med strategiske udbud: Opfyldelse af sociale mål
Beskrivelse: DIN EN ISO 45001 (Arbeitsschutzmanagement) oder gleichwertiges Zertifikat
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Tilgang til reduktion af miljøpåvirkninger: Andet
Socialt mål, som fremmes: Andet

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Andre økonomiske eller finansielle krav
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Formblatt 06_Eignungserklärung (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Vorlage des ausgefüllten Formblatts 06_Eignungserklärung der 
Vergabeunterlagen.

Kriterium: Andre økonomiske eller finansielle krav
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Formblatt 07_Eignung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Vorlage des ausgefüllten Formblatts 07_Eignung der Vergabeunterlagen.

Kriterium: Certifikater fra uafhængige organer om kvalitetssikringsstandarder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Nachweis über ein Qualitätsmanagement (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung): DIN EN ISO 9001 oder ein gleichwertiges Zertifikat.

Kriterium: Certifikater fra uafhængige organer om miljøledelsessystemer eller standarder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Nachweis über ein Umweltmanagement (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung): DIN EN ISO 140001, EMAS-Zertifikat oder ein gleichwertiges 
Zertifikat.

Kriterium: Certifikater fra uafhængige organer om miljøledelsessystemer eller standarder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Nachweis über ein Energiemanagement (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung): DIN EN ISO 50001, EMAS-Zertifikat oder ein gleichwertiges 
Zertifikat.

Kriterium: Certifikater fra uafhængige organer om miljøledelsessystemer eller standarder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Nachweis über Umweltdeklarationen (Mit dem Angebot; 
Mittels Dritterklärung): DIN EN ISO 14025 - EPD oder ein gleichwertiges Zertifikat.

Kriterium: Certifikater fra uafhængige organer om kvalitetssikringsstandarder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Nachweis über ein Arbeitsschutzmanagement (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung): DIN EN ISO 45001 oder ein gleichwertiges Zertifikat

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: tysk
Frist for anmodning om yderligere oplysninger: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
østeuropæisk tid, centraleuropæisk sommertid
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXW8YYDYTW47N8LN/documents
Ad hoc-kommunikationskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYTW47N8LN

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYTW47N8LN
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: tysk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYTW47N8LN/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYTW47N8LN/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYTW47N8LN
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYTW47N8LN
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Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 24/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 88 Døgn
Oplysninger, der kan suppleres efter indgivelsesfristen er udløbet: 
Køberen kan beslutte, at visse manglende tilbudsrelaterede dokumenter kan indsendes 
senere.
Yderligere oplysninger: Fehlende Unterlagen werden unter Beachtung der Regelungen in den 
Formblättern nachgefordert.
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: keine besonderen Bedingungen.
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale uden fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 1
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Oplysninger om klagefrister: Angaben zu den Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung oder erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber der Auftraggeberin 
gerügt werden, ansonsten ist der Antrag unzulässig. Sind mehr als 15 Kalendertage nach der 
Mitteilung der Auftraggeberin, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen, ist ein Antrag 
ebenfalls unzulässig (§ 160 Abs. 3 GWB). Angaben zu den Fristen des offenen Verfahrens § 
20 VgV (1) Bei der Festlegung der Fristen für den Eingang der Angebote und der 
Teilnahmeanträge nach den §§ 15 bis 19 ist die Komplexität der Leistung und die Zeit für die 
Ausarbeitung der Angebote angemessen zu berücksichtigen. § 38 Absatz 3 (Vorinformation) 
bleibt unberührt. § 15 VgV (2) Die Frist für den Eingang der Angebote (Angebotsfrist) beträgt 
mindestens 35 Tage, gerechnet ab dem Tag nach der Absendung der 
Auftragsbekanntmachung. (4) Der öffentliche Auftraggeber kann die Frist gemäß Absatz 2 um 
fünf Tage verkürzen, wenn er die elektronische Übermittlung der Angebote akzeptiert. § 62 
VgV Unterrichtung der Bewerber und Bieter (1) Unbeschadet des § 134 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen teilt der öffentliche Auftraggeber jedem Bewerber und jedem 
Bieter unverzüglich seine Entscheidungen über den Abschluss einer Rahmenvereinbarung, 
die Zuschlagserteilung oder die Zulassung zur Teilnahme an einem dynamischen 
Beschaffungssystem mit. (2) Der öffentliche Auftraggeber unterrichtet auf Verlangen des 
Bewerbers oder Bieters unverzüglich, spätestens innerhalb von 15 Tagen nach Eingang des 
Antrags in Textform, 1. jeden nicht erfolgreichen Bewerber über die Gründe für die Ablehnung 
seines Teilnahmeantrags, 2. jeden nicht erfolgreichen Bieter über die Gründe für die 
Ablehnung seines Angebots, 3. jeden Bieter über die Merkmale und Vorteile des erfolgreichen 
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Angebots sowie den Namen des erfolgreichen Bieters, und 4. jeden Bieter über den Verlauf 
und die Fortschritte der Verhandlungen und des wettbewerblichen Dialogs mit den Bietern.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: 
Berufsgenossenschaft Holz und Metall
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: Berufsgenossenschaft Holz und Metall

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Berufsgenossenschaft Holz und Metall
Registreringsnummer: 993-8003410200-62
Postadresse: Isaac-Fulda-Allee 18
By: Mainz
Postnummer: 55124
Landsdel (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Land: Tyskland
Enhed: Vergabestelle
E-mail: vergabestelle@bghm.de
Telefon: +49 61318020
Fax: +49 613180220800
Internetadresse: https://www.bghm.de
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Registreringsnummer: t:022894990
Postadresse: Kaiser-Friedrich-Straße 16
By: Bonn
Postnummer: 53113
Landsdel (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
Enhed: vk@bundeskartellamt.bund.de
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Fax: +49 2289499163
Internetadresse: https://www.bundeskartellamt.de
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreringsnummer: 0204:994-DOEVD-83
By: Bonn
Postnummer: 53119
Landsdel (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland

mailto:vergabestelle@bghm.de
https://www.bghm.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de


509404-2026 Page 8/8

E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 58e66fa7-da17-48af-b1a8-b5988336b34d  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 22/07/2026 14:02:20 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: tysk
Bekendtgørelsesnummer: 509404-2026
EUT-S-nummer: 140/2026
Offentliggørelsesdato: 23/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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